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Screw driven platform lift. Lifting up to 13 meters high. Six stops.EN

DE

FR

Spindelaufzug. Hubhöhe bis zu 13 Metern. Sechs Haltestellen.

Plate-forme élévatrice à vis sans fin. Hauteur de levage jusqu'à 13 mètres. Six arrêts possibles.

SB200
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SB200 vertical platform lift is the perfect solution for both private 
homes and public spaces, such as healthcare, education, and leisure 

centers. The lift is designed for people with disabilities, with a spacious 
platform that easily accommodates a wheelchair and an accompanying 
person. An audible signal and Braille-labeled buttons will help people 
with visual impairments to use the lift independently.
The lift is also spacious and economical, and can be easily installed in 
various locations: both inside and outside buildings, between stairs or in 
an existing shaft and in an open space.

The SB200 platform lift is designed to make the lives of people with 
mobility difficulties easier, eliminate barriers, and provide more 
independence.

Advantages of platform lift SB200:
• Spacious design
• Affordable
• Energy-saving technologies
• Easy to install and maintain
• Can be used in various locations
• Customizable platform dimensions
• Durable screw drive

EN

Der vertikale Plattformlift SB200 ist die perfekte Lösung sowohl für 
Privathäuser als auch für öffentliche Einrichtungen wie Gesund-

heits-, Bildungs- und Freizeitzentren. Der Lift ist für Menschen mit 
Behinderungen konzipiert und verfügt über eine geräumige Plattform, 
die problemlos einen Rollstuhl und eine Begleitperson aufnehmen kann. 
Ein akustisches Signal und mit Braille beschriftete Tasten helfen 
Menschen mit Sehbehinderungen, den Lift selbständig zu benutzen.
Der Lift ist außerdem geräumig und wirtschaftlich und kann problemlos 
an verschiedenen Orten installiert werden: sowohl innerhalb als auch 
außerhalb von Gebäuden, zwischen Treppen oder in einem vorhande-
nen Schacht und in einem offenen Raum.

Der Plattformlift SB200 wurde entwickelt, um das Leben von Menschen 
mit Mobilitätsproblemen zu erleichtern, Barrieren zu beseitigen und 
mehr Unabhängigkeit zu ermöglichen.

Vorteile des Plattformlifts SB200:
• Geräumiges Design
• Erschwinglich
• Energiesparende Technologien
• Einfach zu installieren und zu warten
• Kann an verschiedenen Orten eingesetzt werden
• Anpassbare Abmessungen der Plattform
• Langlebiger Schraubenantrieb

DE

La plate-forme verticale SB200 est la solution idéale pour les 
maisons privées et les espaces publics tels que les établissements 

de santé, d'enseignement et centres de loisirs. Conçu pour les personnes 
handicapées, elle dispose d'une plate-forme spacieuse pouvant facile-
ment accueillir un fauteuil roulant et une personne accompagnante. Un 
signal sonore et des boutons en braille aideront les personnes 
malvoyantes à utiliser l'élévateur de manière autonome. Spacieuse et 
économique, elle peut être facilement installée en intérieur ou en 
extérieur des bâtiments, entre des escaliers, dans une gaine existante ou 
un espace ouvert.

La plate-forme SB200 est conçu pour faciliter la vie des personnes ayant 
des difficultés de mobilité, éliminer les obstacles et leur donner plus 
d'indépendance.

Avantages :
• Design spacieux
• Abordable
• Technologies d'économie d'énergie
• Facile à installer et à entretenir
• Peut être utilisé dans divers emplacements
• Dimensions de la plate-forme personnalisables
• Moteur à vis robuste

FR
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Belt driven platform lift. Very quiet.EN

DE

FR

Riemenaufzug. Sehr leise.

Plate-forme élévatrice à courroies. Très calme.

AB300
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AB300 is a belt-driven vertical platform lift made of high-quality 
materials and designed to meet the highest level of 

performance and exceptional aesthetic characteristics. It is intended 
for use in private homes, cottages, and apartment buildings.

AB300 can be installed in an existing shaft or in its own shaft.

Up to three doors can be installed on each floor, either swinging left 
or right, or automatic double-leaf doors.

AB300 is extremely quiet due to the use of a belt drive system. The 
illuminated two-meter-high control panel stands out for its 
aesthetics and modernity, and you can choose the desired design 
from our range. The layout and size of the control panel buttons are 
adapted for people with mobility or visual impairments.

In the event of a power outage, the lift operation is guaranteed by a 
backup power source.

EN

Der AB300 ist ein riemengetriebener vertikaler Plattformlift, der 
aus hochwertigen Materialien hergestellt und so konzipiert 

wurde, dass er höchsten Ansprüchen an Leistung und 
außergewöhnlichen ästhetischen Merkmalen gerecht wird. Er ist für 
den Einsatz in Privathäusern, Landhäusern und Mehrfamilienhäusern 
vorgesehen.

Der AB300 kann in einen bestehenden oder in einen eigenen Schacht 
eingebaut werden.

Auf jeder Etage können bis zu drei Türen installiert werden, entweder 
links- oder rechtsdrehend oder als automatische zweiflügelige Türen.

Durch den Einsatz eines Riemenantriebssystems ist AB300 extrem 
leise. Das beleuchtete, zwei Meter hohe Bedienfeld zeichnet sich durch 
seine Ästhetik und Modernität aus, und Sie können das gewünschte 
Design aus unserem Angebot wählen. Die Anordnung und Größe der 
Tasten auf dem 

Bedienfeld sind für Menschen mit Mobilitäts- oder Sehbehinderungen 
angepasst.

Im Falle eines Stromausfalls ist der Betrieb des Aufzugs durch eine 
Notstromquelle gewährleistet.

DE

Le AB300 est une plateforme élévatrice verticale entraînée par 
courroies, fabriquée à partir de matériaux de haute qualité et 

conçu pour répondre aux caractéristiques de performance et 
d'esthétisme les plus élevées. Elle est destinée à être utilisée dans les 
maisons privées et appartements.

Le AB300 peut être installé dans une gaine existante ou dans sa 
propre gaine.

Jusqu'à trois portes peuvent être installées à chaque étage, ouvrant 
vers la gauche ou la droite, ou avec une porte à double battant.

Le AB300 est extrêmement silencieux grâce à son système 
d'entraînement par courroie.

La console de commande de deux mètres de haut est rétroéclairée et 
vous pourrez choisir le design de décoration parmi notre gamme. La 
disposition et la taille des boutons de commande sont adaptées aux 
personnes à mobilité réduite ou aux déficients visuels.

En cas de panne de courant, le fonctionnement de l'élévateur est 
assuré par une batterie de secours.
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Inclined platform lift that moves along the railing 
of the stairs to lift a person in a wheelchair.

Plattformlift, der sich entlang der Treppenstange 
bewegt, um einen Rollstuhlfahrer zu heben.

Plate-forme monte-escalier pour personne en 
fauteuil roulant.

GRB-60 inclined platform is a safe and convenient option for 
people with reduced mobility to move up and down stairs. 

Inexpensive, it can be used in homes and businesses. This 
platform moves in a straight line up and down the stairs.

Safe, practical and inexpensive to make your home or public 
places more accessible to people with reduced mobility, the 
GRB-60 inclined platform lift will be an excellent choice.

Advantages of inclined platform lift GRB-60:

• They are safe and have safety features such as automatic brakes 
and sensors that stop the platform if someone is in its way.

• They are comfortable and can be used to transport wheel-
chairs and other mobility devices.

• Inexpensive, they can be installed in homes or public places.

EN

Die geneigte Plattform GRB60 ist eine sichere und bequeme 
Möglichkeit für Menschen mit eingeschränkter Mobilität, 

Treppen hinauf und hinunter zu steigen. Sie ist preisgünstig und 
kann in Privathaushalten und Unternehmen eingesetzt werden. 
Diese Plattform bewegt sich in einer geraden Linie die Treppe 
hinauf.

Die sichere, praktische und kostengünstige Schrägplattform 
GRB60 ist eine ausgezeichnete Wahl, wenn es darum geht, Ihr 
Haus oder Ihr Unternehmen für Menschen mit eingeschränkter 
Mobilität zugänglicher zu machen.

Die Vorteile der geneigten Plattform GRB60:

• Sie sind sicher und verfügen über Sicherheitsmerkmale wie 
automatische Bremsen und Sensoren, die die Plattform 
anhalten, wenn sich jemand im Weg befindet.

• Sie sind bequem und können zum Transport von Rollstühlen 
und anderen Mobilitätshilfen verwendet werden.

• Sie sind kostengünstig und können in Wohnungen oder 
Unternehmen installiert werden.

DE

La plateforme incliné GRB-60 est une option sûre et 
pratique pour les personnes à mobilité réduite pour se 

déplacer dans les escaliers. Peu coûteuse, elle peut être utilisée 
dans les maisons et les entreprises. Cette plateforme se déplace 
en ligne droite dans les escaliers.

Sûre, pratique et peu coûteuse pour rendre votre maison ou votre 
entreprise plus accessible aux personnes à mobilité réduite, la 
plateforme incliné GRB-60 sera un excellent choix.

Avantages de la plateforme inclinée GRB-60 :

• Sûrs , elles disposent de sécurités telles que des freins 
automatiques et des capteurs qui stopent la plateforme si 
quelqu'un est sur son chemin.

• Elles sont confortables et peuvent être utilisés pour transpor-
ter des fauteuils roulants et d'autres appareils de mobilité.

• Peu coûteuse, elles peuvent être installées dans les maisons 
ou les entreprises.

FR
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Compact home elevator. Two stops. 
Lifting height up to 3 meters.

Kompakter Heimaufzug. Zwei Haltestellen. 
Hubhöhe 3 Meter.

Ascenseur privatif compact. Deux arrêts. 
Hauteur de levage 3 mètres.

EMB100 elevator is a great solution for people who have 
difficulty climbing stairs. Lightweight and with an aesthetic 

design, it will take up very little space in your home. In fact, it will 
be almost invisible. Easy and quick installation will save you 
money and time, so you can use it the day after installation work. 
The platform is large enough to accommodate several people.

If you are looking for a safe and convenient way to move between 
floors in your home, the EMB100 lift can become an indispensable 
part of your daily life.

• Advantages of EMB100 lift:

• Easy to install

• Does not require an elevator shaft

• Very safe

• Comfortable and stylish.

EN

Der Aufzug EMB100 ist eine großartige Lösung für 
Menschen, die Schwierigkeiten beim Treppensteigen haben. 

Mit seinem geringen Gewicht und seinem ästhetischen Design 
nimmt er nur wenig Platz in Ihrer Wohnung ein. In der Tat wird er 
fast unsichtbar sein. Die einfache und schnelle Installation spart 
Ihnen Geld und Zeit, so dass Sie ihn bereits am Tag nach der 
Installation benutzen können. Die Plattform ist groß genug, um 
mehreren Personen Platz zu bieten.

Wenn Sie eine sichere und bequeme Möglichkeit suchen, sich in 
Ihrem Haus zwischen den Etagen zu bewegen, kann der 
EMB100-Lift ein unverzichtbarer Teil Ihres täglichen Lebens 
werden.

• Vorteile des EMB100-Lifts:

• Einfach zu installieren

• Benötigt keinen Aufzugsschacht

• Sehr sicher

• Bequem und stilvoll.

DE

L'ascenseur EMB100 est une excellente solution pour les 
personnes qui ont du mal à monter les escaliers. Léger et au 

design esthétique, il ne prendra que très peu de place dans votre 
maison. En fait, il sera presque invisible. L'installation facile et 
rapide vous économisera de l'argent et du temps, vous pourrez 
ainsi l’utiliser le lendemain des travaux d'installation. La 
plate-forme est assez grande pour accueillir plusieurs personnes.

Si vous recherchez un moyen sûr et pratique de vous déplacer entre 
les étages de votre maison, l'ascenseur EMB100 peut devenir un 
élément indispensable de votre vie quotidienne.

• Avantages de l'ascenseur EMB100 :

• Facile à installer

• Ne nécessite pas de cage d'ascenseur

• Très sûr

• Confortable et élégant

FR
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Cabin elevator. You don't need to keep the 
button push and hold constantly.

Senkrechtaufzug mit Kabine ohne 
Totmannsteuerung.

Elévateur à cabine. Vous n'avez pas besoin de 
maintenir constamment le bouton enfoncé.

MB400 cabin lift is a great choice for those looking for a safe, 
reliable, and affordable lift solution. It offers a number of 

advantages over traditional lifts, including:
• Low installation costs: Cabin lifts require less space than 

traditional lifts, which can save you money on installation 
costs.

• Space-saving design: Cabin lifts can be installed in even the 
smallest spaces, making them ideal for homes or public 
places with limited floorplans.

• Easy to replace an old lift system: Cabin lifts can be easily 
installed in place of an existing lift, making them a great 
option for those looking to upgrade their lift system.

• Fast & easy installation: Cabin lifts can be installed quickly 
and easily, with minimal disruption to your home or business.

• Comfortable operation: Cabin lift operation is similar to a 
conventional lift, so you don't need to hold down the button 
to start your journey.

EN

Der Kabinenlift MB400 ist eine gute Wahl für alle, die eine 
sichere, zuverlässige und erschwingliche Liftlösung suchen. 

Er bietet eine Reihe von Vorteilen gegenüber herkömmlichen 
Aufzügen, darunter:
• Niedrige Installationskosten: Kabinenlifte benötigen weniger 

Platz als herkömmliche Lifte, wodurch Sie Geld bei den 
Installationskosten sparen können.

• Platzsparendes Design: Kabinenlifte können auch auf 
kleinstem Raum installiert werden und sind daher ideal für 
Wohnungen oder Unternehmen mit begrenztem Grundriss.

• Einfaches Ersetzen eines alten Aufzugssystems: Kabinenlifte 
lassen sich problemlos anstelle eines vorhandenen Aufzugs 
einbauen und sind somit eine gute Option für alle, die ihr 
Aufzugssystem aufrüsten möchten.

• Schnelle und einfache Installation: Kabinenlifte können 
schnell und einfach installiert werden, mit minimaler 
Beeinträchtigung Ihres Hauses oder Geschäfts.

• Komfortabler Betrieb: Die Bedienung des Kabinenlifts ist 
ähnlich wie bei einem herkömmlichen Aufzug, d. h. Sie 
müssen den Knopf nicht gedrückt halten, um Ihre Fahrt zu 
beginnen.

DE

L'ascenseur cabine MB400 est un excellent choix pour ceux 
qui recherchent une solution d'ascenseur sûre, fiable et 

abordable. Il offre bon nombre d'avantages par rapport aux 
ascenseurs traditionnels :
• Coûts d'installation faibles : Ils nécessitent moins d'espace 

que les ascenseurs traditionnels, ce qui peut réduire les coûts 
d'installation.

• Conception gain de place : Ils peuvent être installés en 
espaces réduits, donc idéal pour les maisons ou entreprises à 
superficie limitée.

• En remplacement d'un ancien ascenseur : Facilement 
installable à la place d'un ascenseur existant, c’est une 
parfaite option de modernisation.

• Installation rapide et facile : C’est l’assurance d’un minimum de 
perturbations pour votre maison ou votre entreprise.

• Usage confortable : Son utilisation est similaire à celle d'un 
ascenseur conventionnel, sans besoin de maintenir le bouton 
enfoncé pour démarrer votre trajet.
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1000 kg lifting capacity. Adapted to lift large 
items. Screw driven.

Lastenaufzug mit Spindelantrieb. Nutzlast 1000 
kg. Geeignet zum Heben großer Gegenstände.

Capacité de levage de 1000 kg. Adapté pour 
soulever des objets volumineux. Vis sans fin.

The VB1000 cargo lift is a safe, efficient, and versatile lift that can 
carry up to 1,000 kg of cargo. It is suitable for both cargo and 

passenger transportation, making it ideal for public and industrial 
buildings, such as healthcare facilities, hotels, manufacturing facilities, 
and more.

The VB1000 cargo lift is a great choice for a variety of build-
ings that need to safely and efficiently transport larger loads.

Advantages of VB1000:
• Spacious platform: 2470 x 1400 mm
• Lifting capacity: 1000 kg
• Suitable for: cargo, patient transport carts, and other equip-

ment, transporting people with wheelchairs and mobility 
scooters.

• Certification: For both cargo and passenger transportation.
• Safe and durable: Safe design, uses high-quality materials to 

ensure longevity.
• Versatility: Suitable for both public and industrial buildings.
• The VB1000 cargo lift is a great choice for a variety of buildings 

that need to safely and efficiently transport larger. 

EN

Der Lastenaufzug VB1000 ist ein sicherer, effizienter und 
vielseitiger Aufzug, der bis zu 1.000 kg Fracht befördern kann. Er 

eignet sich sowohl für den Fracht- als auch für den Personentransport 
und ist damit ideal für öffentliche und industrielle Gebäude, wie z. B. 
Gesundheitseinrichtungen, Hotels, Produktionsstätten und mehr.

Der Lastenaufzug VB1000 ist eine gute Wahl für eine Vielzahl von 
Gebäuden, in denen größere Lasten sicher und effizient transpor-
tiert werden müssen...

Vorteile des Lastenlifts VB1000:
• Geräumige Plattform: 2470 x 1400 mm
• Tragfähigkeit: 1000 kg
• Geeignet für: Fracht, Krankentransportwagen und andere 

Ausrüstungen, Transport von Personen mit Rollstühlen und 
Scootern.

• Zertifizierung: Sowohl für den Transport von Gütern als auch 
von Personen.

• Sicher und langlebig: Sicheres Design, Verwendung hochwer-
tiger Materialien, um Langlebigkeit zu gewährleisten.

• Vielseitigkeit: Sowohl für öffentliche als auch für industrielle 
Gebäude geeignet.

DE

L'ascenseur de fret VB1000 est un appareil sûr, efficace et 
polyvalent qui peut transporter jusqu'à 1 000 kg de fret. 

Adapté à la fois au transport de marchandises et de passagers, il 
est idéal pour les bâtiments publics ou industriels : établisse-
ments de santé, hôtels ou entreprises.

L'ascenseur de fret VB1000 est un excellent choix pour une 
variété de bâtiments qui doivent transporter en toute sécurité des 
charges importantes.

Caractéristiques de l'ascenseur de fret VB1000 :
• Plateforme spacieuse : 2470 x 1400 mm
• Capacité de levage : 1 000 kg
• Convient pour : fret, transport de patients, personnes en 

fauteuil roulant, fauteuil motorisé et autres équipements.
• Certification : pour le transport de marchandises et de 

passagers.
• Sûr et durable : conception sûre et matériaux de haute 

qualité pour garantir une longue durée de vie.
• Polyvalence : convient aux bâtiments publics et industriels.
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